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Hirdetés díjszabás szerint.

Az őszi munka és a

Bár a nagy megpróbáltatás- 
mák nagyobbik részén túl va
gyunk — mert hiszen Szerbia 
legyőzésével egészen közel ju 
tottunk a végső győzelemhez, 
azért sohasem álltak gazdáink 
olya/z nehéz helyzetben, mint 
éppen ez év őszén.

Nehéz a helyzetük, mért 
nagy feladatok előtt állanak.

Az ő elsőrendű feladatukat 
képezi most, hogy biztositsák 
jövő évi kenyerünket. Ez nem 
könnyű dolog ma, mikor gaz
dáink nagy része a harctéren 

..harcol, mikor igásállományuk 
nagy részét hadicélokra vitték 
el. A munka rendkívüli nagy 
és elvégzése megfeszített erőt 
igényel. De célszerű beosztás
sal, egymáson való segítéssel, 
gépek "intenzivebb használatá
val és a hatóságok jótékony 
támogatásával az idén is sike
rülhet elérnünk, hogy arány
lag kevés föld marad bevetet
lenül. De akkor szinte ember- 
feletti munkát kell végezniük 
gazdáinknak. Ha azonban ed- 

.dig kettő helyett dolgoztak, 
most három helyett kell, hogy 
dolgozzanak, mert hőseink, mi
kor bennünket a Kárpátokban 
védelmeztek, tiz helyett és tiz 
ellen is harcoltak.

De nehéz gazdáink helyzete 
azért is, mert amellett, hogy 
az emberfeletti nagy munkát 
végzik, az ország közvélemé
nye szinte emberfelettit kíván 
tőlük a hadikölcsönjegyzések- 
nél is. A jó termés, a magas 
gabonaárak és a nagy drága
ság, mind olyan okok melyek, 
részint jogosulatlanul gazdá
ink hadikölcsönjegyzése iránt 
vérmes . reményeket vált 
ki egyes társadalmi körökből, 
részint jogosan, mert tény, hogy 
sok helyen gazdáink olyan 
nagy tőke felett rendelkeznek, 
hogy méltán kívánhatjuk, hogy 
ezek a gazdák minél nagyobb 
mérvben járuljanak hozzá a ha- 
dikö lesön sikeréhez, általános
ságban azonban jogosulatlan ez 
a kívánság, mert . bizony sok 
helyen volt úgy, hogy a gazda 
& elvetett magot is alig 
Kapta vissza, hogy a gazda

annyit sem szüretelt, amennyi 
a házi szükségletére elegendő. 
Ezektől tehát nem sokat re
mélhetünk . . .

De annál inkább szükséges, 
hogy tehetős, pénzfelesleggel 
rendelkező gazdáink jegyezze
nek és pedig minél többet je
gyezzenek a hadikölcsönből. 
Nemcsak azért, mert; hazafias 
kötelesség, nemcsak azért, mert 
jó tőkebefektetés, hanem' azért 
is, mert megnagyobbodott be
vételük erre képessé teszi. 
Mert a közvélemény jogos 
várakozással néz jegyzéseik elé, 
melyet minden tekintetben ki 
is kell elégíteniük.

Számot kell vetni gazdáink
nak önmagukkal: mire képe
sek, mit tehetnek a hazáért ? 
Számolni kel azzal, hogy mit 
vét • önmaga, hazája és érte. 
küzdő honfitársai ellen az, aki 
erejéhez - képest nem t̂eljesíti a. 
haza iránti kötelességét. Min
denkinek megadatott az alka
lom és idő is van elegendő 
rá, — teljesítse mindenki ha
zafias kötelességét.

H ú b o r u ,

Szerbia összeomlása.
A szerb tragédia óriási lép

tekkel halad végső kifejlődése 
elé. Nis és Kraljevó elfoglalása 
s a Galwitz-hadseregnek a bol 
gár sereggel való találkozása 
megpecsételték a szerb hadse
reg sorsát, amely hiába dolgo
zik azon, hogy a döntő ütkö
zet alól kibújjék és általános 
visszavonulással, csupán utóvéd- 
harcokra szorítkozva könnyítsen 
helyzetén.
.-Az első ententekisórlet is. vé

res kudarccal járt. A bolgárok 
megverték és visszakergettók a 
Vardáron túlra az első francia 
csapatokat és gondoskodtak ar
ról, hogy felkészülten nézzenek 
elébe újabb támadásoknak. 
Felkészülten várják a szerbek 
esetleges támadásait is; mert 
ugylátszik, hogy Prisztina és 
Kácsanik irányában megkísérlik 
majd" az áttörést a szerbek, hogy 
csatlakozást próbáljanak helyre
állítani a francia sereghez. Hogy 
sok sikerük ezeknek az uj Bal
kán-terveknek nem lehet, az 
szinte kétségtelen; aminthogy 
szinte kétségtelen, hogy a szerb 
összeomlás neih késhetik már 
sokáig.

A Balkán eseményeivel van 
szoros összefüggésbe a  „Kitche*

ne* lor4oak $z . angol hadügy 
miniöftéH slzéfcb ől való állítóla
gos visszavonul ása is. Kitchener 
— ahogy semle ges országokban 
tudni vélik, — Egyiptom védel
mét fogja szervezni és ellátni.

Kraljevói zsákmány.
A németek Kraljevó elfoglalá

sakor százharminc szerb ágyú 
zsákmányoltak.

A Grúza torkolatától délke
letre küzdő cs. és kir. csapa
tok tegnap 500 szerbet elfog
tak.

I Az orosz harctér.
Visnioveiktól délkeletre, • a 

mentén és Budnótól északnyu
gatra ,csapataink erős orosz tá
madásokat vertek vissza. Vis- 
niovciknál ez volt a hetedik tá
madási kisórlet, amelyet az oro
szok a legutóbbi négy nap 
alatt a harcvonal e szakasza el
len intéztek.

Hindenburg-hosök.
Zab István szakaszvezető 

egyszer már meg is sebesült, 
másodszor önként jelentkezett 
a harctérre, s ott a legrosszabb 
időben: télen volt fenn, főleg 
mint őrjáratparancsnok tűnt ki, 
s feladatait mindig a legnagyobb 
ügyességgel oldotta meg. Mint 
rajvonalparancsnok személyes 
bátorságával, félelmet nem 
ismerő magatartásával mutatott 
példát a reábizott embereinek. 
Rószvett többek közt az ezred 
legnehezebb napjaiban, igy pél
dául április 1 Ós 2-án, április 
9-én a Kienzski Grun magaslat 
elleni támadásban, s mindegyik
ben kitűnt’ fentemlitett jótulaj
donságaival. Embereit neki is 
sikerült az ellenséges állások 
közelébe felvinni s ott a leg
nagyobb ágyú és gyalogsági 
tűzben másnapig, mikor a 
visszavonulásra a parancs meg
érkezett, tartani.

Az ezred e bátor jópóldát 
mutató altisztjét a nagy ezüst 
vitózsógi érem kitüntetésére 
adta be.

Rikoca János közlegény júni
us 19 ón tűnt ki Wicelkopolónál. 
A megerősített orosz állások 
elleni támadásban bátor, félel
met nem ismerő magatartásával, 
kiváló jó példát mutatott baj
társainak. A legnagyobb ellen
séges tűzben nem törődve a 
fenyegető bajjal, bátran küz
dötte fel magát az ellenséges 
állások .előtti drótsövónyekig, 
társait buzdító szavaival bátorí
totta s magával ragadta.

Bátor viselkedéséért a bronz 
vitézsógi éremmel lett kitün
tetve.

N é p m e n t é s .
Az államok nagy kincsesbá

nyája a szeszadó. Ebből csak a 
mi országunk 150 millió koro
nát szolgáltat be évenként. Ezzel 
a ténnyel tehát számolnunk 
kell.

Az államok — állítólag — 
nem nélkülözhetik ezeket 'a hor
ribilis összegeket. Viszont csu
pán á korcsxnárosoknak áll ér
dekében, hogy az a pépz épen 
csakis emberi torkon át jusson 
az állampénztárba. Az államok 
eilehben nem kéídezik, h0gy az 
a szesz, ami után ők az adót 
bezsebelik,, tulajdonképen minő 
célt is szolgált?

Nap-nap mellett újabb talál
mányokról hoz hirt a táviró. 
A szesz napról-napra több tért 
hódit ipari 'alkalmazásban. A 
szesztermelés tehát' nemhogy 
visszafejlődnék, de napról-napra 
nagyobb mennyiségben jut pi
acra. Miért ne találnék meg 
ebben a tényben nagy vigaszta
lásunkat ? Miért ne keresnék 
ebben a tényben azokat a mó
dokat, amelyek az államot fel
oldják az alól a kényszer alól, 
amely má’ még arra készteti, 
hogy. saját fiaival mérget itas
son.

A mód lehet többféle. Már az 
is segítene valamit, ha szombat 
reggeltől, hétfő estig nem lenne 
korcsma nyitva . . . Vagy igaz! 
Olyan mód, ami az alkoholfo
gyasztást csökkenti, nem alkal
mazható.

Van azonban más i s ; zárjon 
be az állam egyenlőre csak any- 
nyi korcsmát, ami első évben 3 
millió korona jövedelemcsökke
nést jelent a kincstárnak. Há
rom millió ? -Mi az ? A háború 
megtanított arra, hogy a milliár
dos kiadások nem jönnek számba, 
ha rombolni kell, — nos, három 
millió évenként arra, hogy egy 
nép 50 óv alatt regenerálódjék, 
talán még se jöhet számba?! 
De azt a három müliót külön
ben is könnyű lesz pótolni: 
adóztassák meg á hangszereket, 
vagy az -ásványvizeket, vagy a 
földgázt , . . mit tudom ón ? 3 
milliót csak lehet előteremteni 
máshonnan, mint épen kékre- 
vert asszony, tuberkulotikus 
gyermek ós feldúlt otthonok 
árán ? ! Igaz, hogy ez az első 
évi 3 millió, a második évben 
már 6, aztán a 9, aztán a .12 
millió és igy tovább: jövede
lemcsökkenést jelent, de helyébe 
épen ilyen következetesen a 
több münkaerő, a kevesebb 
bűntény, a kiürült fegyházák és 
a jobban fejlődő ipar (s annál 
a fokozottabb szeszfelhasználás) 
bőséges kárpótlást, sőt jöve
delmi többletet fog az állam 
zsebébe juttatni.

Egyes szám ára 4  fillér.
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Az á tény, hogy ma már az 
automobilokat szesszel kezdik 
fűteni, szinte rámutat a le h e lj  
ségre, szinte érthető emberi 
szóval kiálltja oda mindannyi
unknak': „íme, ejs a módja az 
életmentésnek!“ Az államnak 
szüksége van évi 150 millióra, 
tehát igen — szolgáltassa azt be 
a szesz, — de nem azzal, hogy 
mérgezzen, hanem azzal> hogy 
az emberiség menjen, haladjon 
előre! Találjon fel. Alkalmaz
zon. Teremtsen uj szükséglete
ket s ne nyeljen tüzet, hanem 
kövesse a fényt, a lángot, az 
energiát, szóval — fejlődjék!

Vasárnapi csendélet
Székesfehérvárott.

Egy bizonyos idő óta nem 
múlhat el vasárnap; hogy a 
vitéz hadfiak körében kisebb 
nagyobb csetepaték elő ne 
forduljanak. A legutóbbi va- 
sárnapot még a csendesebbek

holmi bagatel-heccek fordultak 
elő „ szerényebb “ bicskázással. 
Rendesen az Ősz utca a had
színtér. Szinte zokon venné ez 
a díszes utca, ha egyszer 
nemYszerepelne a rendőrségi 
krónikában: De hát szerepel. 
Mindig szerepel. Vasárnap

is gyönyörködhetett a katonák 
duhajkodásában, amely egy 
kis * ipeglékeléssol végződött. 
Hogy az Ősz utcában állan
dóan veszekednek és bicskáz- 
nak, azon nem csodálkozunk, 
de hogy enrfek nem lehetne 
elejét venni, azt nem tudjuk 
elhinni. v

Más. Nehány katona Króri 
Adolf bérkocsiján a Demkó- 
hegyre hajtatott! Mivel fizető 
szándékuk nem volt, három 
útközben meglépett, a negye
dik a kocsin maradt. Mikor a 
bérkocsis felszólította, hogy fi
zessen, a katona köszönömmel 
akart kiegyezni, Krón erre úgy 
oldotta meg a vitás kérdést, 
hogy ő fizetett — egy pofon
nal.

Más. Kováts József Tanya
sori lakos feljelentést tett a 
rendőrségen, hogy négy ka
tona fejszével beverte há
zának ablakát__

Más. Dankó Ferenc cigány-, 
muzsikus is panaszra ment a 
rendőrségre. Tönkre tették a 
kenyérkEreső szerszámját. Ne
hány bőrébe nem férő katona 
összetörte a hegedűjét.

Finálé. A rendőrség a nyo
mozást valamennyi ügyben

megindította. Egy hét múlva 
ismét nyomozhat, mert — fo-° 
gadni mernénk, hogy — a kö
vetkező vasárnap ismét hasonló 
lesz.

Hitvesgyilkosság.

Esküdtszéki, tárgyalás.

A hétfői esküdtszék Szacsövits 
István 26 éves adonyi lakos bűn
ügyét tárgyalta, aki szándékos em
beröléssel volt vádolva. Az esküdt
szék a következőképen alakul meg : 

Elnök: Sípos Sándor törvény- 
széki bíró, dr. Horváth Gyula és 
Balogh Gyula szavazóbirák, jegyző 
dr. Bóna Jenő, a vádhatóságot Haj- 
csek ügyész képviselte, védő dr. 
Csöppenszky Mihály ügy véd. Esküd
tek a következők voltak:

Hoffer Ferenc, Keller Vilmos, 
Pártos Frigyes, Pákozdi György, 
Fekete Géza, Endrédi Sndor, An- 
dorka János, Maucha Ferenc, Al- 
mési Ferenc, Maiser Imre, Fister 
József, Lerf Ferenc, pótesküdtek : 
Havas Géza, braum Lajos. —~  

Szacsövits István, még juiius 
23-án követte el bűnét, forgópisz- 
,tollyal feleségére lőtt, aki a sebesü
lés következtében Budapesten a 
Rókus-kórházban meghalt. Szacso- 
vits azzal védekezett, hogy ittas 
volt s csak ijesztegetni akarta fele
ségét. Az Ítélet a késői órákban vár
ható.

Háborús gondolat-
Harctér október hó.

Láttam már embereket, kik meg
ölték embertársukat, kioltották sa
ját életüket, a hosszú, rettenes lel
kiállapotban rágyújtották feleba- > 
rátjukra házukat, de olyan tettet, 
mit tegnap délután láttam, csak a 
háború által eltómpult -agyú, em
beri mivoltát megtagadó s-a tehe
tetlen dühtől tajtékzó katona ké
pes megtenni.

A lövészárokban mentünk P. 
barátunk meglátogatására, miköz
ben a tüzérségi megfigyelőnél is 
látogatást tettünk,^ ki szintén kö
zös ismerősünk. Beszélgetést köz
ben tréfásan jegyzem meg : „Mért 
nem lövöd le azt a kis templomot, 
hisz ott bizonyosan van ellensé
ges Beobachter ?„

„Azért nem érdemes az Isten 
házát tönkre tenni, különben is az 
üteget, amely ott volt, elzavartuk- 
— volt a válasz.

S megyünk tovább, mitsem 
gondolva, hogy elértünk oda, 
hova eredetileg készültünk. P. ba
rátom fedezéke a templomtól 50— 
60 lépésre lehet, hol többen ösz- 
szeültünk s elbeszélgettünk sok 

-mindenről.___,_____ ___________ _
Néhány perc múlva munkába 

áll az ellenség tüzérsége s elég 
közel dobálta gránátjait a fede
zékhez. „Fiuk ez a templomot 
vereti — mondja a társaság egyik 
tagja. Pali nézd meg. — Tényleg 
előtte porzik erősen. Egypár má
sodperc múlva óriási csattanás 
rázza meg a levegőt, amelynek

T Á R C A .

Végzetes nászút.
Gyönyörű, szélcsendes, októberi 

est volt. A nap utolsó biborkévé- 
jét lövette ta tenger sima tükre 
fölé, a mely szinvariációiban úgy 
nézett ki, mintha a nap aranypa
lástját megfürdette volna a viz- 
végtelenségben. A láthatáron oly
kor feltűnt egy-egy pontocska — 
egy szinte lopva tovasurranó hajó 
— mely mint a nyári éj szentjá
nosbogárkája, csakhamar eltűnt a 
messzeségben.___ ;

A „Winchester* nevű brit pós- 
tagőzös irtózatos sébeséggel szeli 
a csipkés hullámfodrokat. A gép
terem egy izzó pokol, a motorok 
szinte feljajdulnak; gépészek, fű
tők, munkások — csuromviz az 
izzadtságtól. A gőzös oly zónát
érintett — melyen csak..a minap
két másik testvérét torpedózta meg 
a német buvárhajó. Fedélzete belső 
felszerelésé inkább egy őrhajó 
mint egy postagőzös felszerelésé
hez hasonlít. Fedélzetén homok
zsákokból készült barrikádszerü 
lövőhelyek, jól elrejtett nagy hord
erejű acél ágyutorkok, mindenütt 
távcsöveken figyelő tengerész őr
szemek.

E rohanó karcsú kolosszus úgy

tűnik fel, mintha emberi testtel 
a mely érez, emberi lélekkel a mely 
sejt, a melynek előérzetei vannak, 
a mely félelmetesen ideges.

Pedig a víz alatt levő testét 
villamos, szerkezetű acélhálózat 
védi. Legénysége jobbára a híres 
kingstoweni fiukból áll, kik nem 
egyszer adták tanujelét -lélekjele- 
netüknek s elszántságuknak.

A gőzös parancsnoka William 
Hartley, egy erőteljes, edzett, ma
gas, csontos, simára borotvált, 
oldalszakálas, erősen britt typusu 
férfiú, aki a „Winchester“-rel 
már ötödizben teszi meg a veszé
lyes utat Dowertól X.-ig. Vérbeli 
tengerésztiszt. Rajongója, imádója 
a tengernek s veszélyeinek. Most 
is ott ül—parancsnoki fülkéjében^ 
egy térkép fölé hajolva, azt fi
gyelmesen, gondosan tanulmá
nyozva.

Majd előveszi a léptéket és ce
ruzát és számitgat és jegyezget 
sokáig. Végre feláll, odamegy a 
vaskazzetához, hol a gőzös fon
tos és bizalmas iratait tartja, s 
átvizsgálja hajójának iratait, rend
ben vannak-e összes okmányai.

Mig a „Winchester* kötelesség- 
tudó kapitánya a reá bízott sok 
emberélet s különböző nagy és 
értékeses szállítmányokért való fe
lelőssége tudatában iróasztata mel
lett még soká dolgozik — azalatt 
a gőzös pazar társalgójában élénk, . 
vig élet uralkodik. Vékony tulma- 
gas és tulkicsinyés tulemancipált,

mindennek csak szépnek nem 
mondható misszek, szeplős szőke 
asszonyok, bajusztalan férfiak — 
menten minden nagyvilági sikk
től. s a gőzös tisztjeinek egy 
része — élénken tárgyalják a napi 
eseményeket.

Carles Bruce a londoni citi egy 
előkelő tagja a leghangosabb 
közöttük. A máskülönben szófu
kar gentlemann lázas lelkesedés
sel meséli egy tengeri ütközeti 
nek lefolyását, a melyben a hős- 

"britt flotta kilenc egysége támadt 
egy kis német hadihajóra, melyet 
mindaddig üldözött, mig csak nem 
nem sikerült fenékbe jutnia. A 
sovány szeplős lányok megtapsol
ták ezt a hőstettet. Csak Lord 
Kehamm az jireg diplomata nem 
akar a hangos vitába közbeszólni 
és helyeselni. Tudja, hogy az nem 
dicsőség, ha kilenc egység egy 
ellenséges hadihajót a tenger fe
nekére küld, a mely órák hosszát 
védelmezi magát á nagy túlerő 
ellen. Tudja, hogy „Vinchester" 
bár szinte utolérhetetlen sebességű 
— mégis ki van téve az ellensé
ges hajókkal való találkozásnak. 
S ak k o r... akkoT...

Az öreg ur sokkal komolyabb
nak találja a helyzetet, sem hogy 
kedvét lelné az üres fecsegésben 
résztvenni. Gondterhelt arccal te
kint látszólag a „Dayli Mail* ha
sábjaiba, csakhogy éppen tegyen 
valamit.

A hangos társaságtól kissé visz-

szavonultan, mintha untatná és 
nehezére esne a semmitmondó 
konverzáció — magába mélyedve 
ül lady Molly Hartley, á gőzös 
parancsnokának Capitain William 
Hartley-nak egy napos ifjú hit
vese.

Tegnap ilyenkor még fehér le
ányszobájában várta szabadságolt 
vőlegényét, hogy oltár előtt is 
megpecsételjék azt a mélységes, 
nemes szerelmi köteléket, mely 
a két szivet egymáshoz kötötte, s 
ma-ma mint törvényes hitvese 
szive választottjának — annak ha
jóján : nászuton.

Ámbár természettől nem olyan 
mint a többi angol leány, abban 
mégis hasonlított a többiekhez, 
hogy mindig különös kívánságai 
voltak. így történt, hogy az esktP- 
v&öről visszajövet, alighogy vala
melyes frissítőt magukhoz vettek, 
a fiatal asszony — szüleinek min
den ellenzése dacára — férjével 
annak hajójára vonult, mert min
denáron csak azzal a hajóval 
akart nászutra menni, a melyen 
férje parancsnokolt. így került tei 
hát az egynapos asszony a 
„Winchester" társalgójába. 

/-^Egyszerű szürke utazóruha simul 
^elegáns, könnyed termetéhez, s aki 
nem ismeri, sohse gondolná, hogy 
ez a finom arcú, fiatal leányka 
benyomását keltő hölgy, aki ott 
ül — már férjes asszony. Ha mind
járt csak egy napos asszony is.

Aszóké asszonyka ■ nem bírt

SÓVEOJABTÓ vászoüániiiáza, Barátok épülete.
fehér és színes barchetok karton, schiffon és damastból. Kü- o l c s ó

lönféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- „ .„  i . 11 
.bői. Agy- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekből.
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hullámai az ajtóra akasztott &- 
torlapot is elkezdi bombázni.

Ennek fele se tréfa! Kibújunk 
a futóárokból,-amikor egy borzak. 
más, de fenséges, látvány- tűnt sze
münk elé.
** Az első'kis- tornyot akkor már 
óriási lángkigyó fonta körül. A 
kupola tetején levő ablakocskán 
pedig szintén a szurokkal ver
senyző füst tódult ki búgva, mintha 
bele akarta volna bődíteni a vi-* 
tágba e század egyik legnagyobb 
barbarizmusát. Ugyan az a Kéz, 
amely Istennek házat emelt, romba 
dönti azt!

Az ablakok vasrácsain keresztül 
be lehetett látni a templomba, 
melynek belseje izzadt, mint egy 
acélkohó szinte azt gondolta az 

. ember, hogy a gonoszság fúriái, 
melyek rabláncaiktól szabadultak 
el, fújják a mindent megemésztő 
tüzet.

Egy félóra múlva már fehéren 
izzó bádogtáblák röpködtek a le
vegőben s mint a meteorok az éj 
sötétjébe úgy ragyognak be hoz
zánk a fedett állásokba.

Végre a nagy hőségtől a kü
lönálló harangláb belsejében is 
megjelent a vöröskakas, mely csak- 

- liamar a tető közelében levő ab- 
lakokon nyújtogatta ki nyakát. S 
az ablakon levő két vastábla bú
san hol nyitódott, hol csukódott, 
mintha ráznák fejüker hitetlensé- 

. güben. Ezelőtt pár hónappal még 
a harang védtelenül kedves és 
szerény hangja igyekezett ereszté
keiken kifelé, hogy imára hivja 
a faviskók vallásos lakóit, most 
meg talán ugyan abból a haran-

gocskálfól öntött kegyetlen vas
torok hozza a vészt, romlást nya
kunkra.

... Hogy napi munkáját még be
tetőzze az ellenség, egyet állásunkra 
is küjdött, mellyel teli találatot 
ért ei. A- fedezék bedőlt,, de az 
igazságos Ég a bennne levőket 
megmentette a biztos haláltól, csak 
kisebb zu^ódást szenvedett.

S megtörténhetik még, hogy az 
ágyúvá lett harang néhány év 
múlva valamelyik ujráépült kár
páti faluban fogjVaz Isten szen
télyét megbecsülő népet az adventi 
misére hívni, mondva: „Békesség 
földön a jóakaratu embereknek."

F. K.

H Í R E K .
JV ap l ó j  e g y  z e t e k .

*A nélkülözhetetlenséget a
mostani világháború vetette fel 
az ismeretlenség homályából. Nél
külözhetetlenség azonban már 
1848-ban is létezett s a nemzeti 
kormány első intézkedései között 
van a salétromtermelők mentesí
tése a népfölkelői szolgálat alól. 
A felmentést a puskaporgyártás

- z a w r t a la r i  m p n p fé n p k  h Í7 tn s itá s á -
val indokolta a' kormány, amely a 
puskaműveseket és lakatosokat 
mint katonai munkásokat kezelte, 
de nem mentette fel . a szolgálat 

ralól, hanem hedfelszerelési műhe
lyekbe osztotta be.

Ezenkívül a kormány közölte a 
vármegyével, hogy a Debrecenben 
megjelenő „Népbarát" cimü ma
gyar, német és oláh nyalven meg-

azonban sokáig észrevétetlenül és 
háborítatlanul maradni. Bjuce ár
gus szeme csakhamar meglátta őt 
éslincselkedni kezdett vele. Avval 
a szabad, de sohse bántó finom 
élccel — mely az angol társaság
ban otthonos. Akarva, nemakarva, 
kénytelen volt a társasághoz csat
lakozni, a társalgásban részt venni, 
mig nem érkezett7 el az estebéd 
ideje, melyhez Hartley személye
sen vezette ifjú nejét az ebédlőbe.

Az étkezés ideje alatt minden 
szem a parancsnokra volt irányítva, 
aki a szikratávirán érkezett tudósí
tásokat közölte a gőzös utasaival, 
„óriási győzelmet a németek fe
lett" jelentvén,

Lady Hartleynak, mintha_a feje_ 
kezdett volna fájni. Csak most kez
dett tudatára ébredni, hogy eszte- 
lenséget követett el, mikor szülei
nek akarata ellenére „ilyen" nász- 
utat választott. Önkéntelenül is kö
zelebb húzódott férjéhez, mintegy 
oltalmat keresve erős karjától. 
Azonban Bruce határtalan jó kedve 
és elmés élcei csakhamar eloszlat
ták a félelem felhőit s a társaság 
kezdett belejönni a régi kedélyes 
hangulatba.

Az utasok mind' nyugvóra tér
tek már. Az első hajóstiszt még- 
cgyszer megnézi, hogy a legény
ség -közül mindenki helyén van-e. 
Az őrszemeket és figyelőket fel
váltják. Minden világosságot elol
tanak. S miután a parancsnok ki
adja utasításait az ügyeletes tisz
teknek, ő is lemegy kajüttjébe 
hogy végre ifjú nejének is 'szen 
telhessen* néhány percet.

0  — kinek minden perce ki 
van számítva. Az ifjú asszonyka 
legesen várja. urát. Hát olyan 
ugatott a parancsnak élete, hogy 

nejének se tud néhány órát 
szakítani ? mindenki lefogtalja ma
gának — csak ő — ő — nem

bir hozzáférni! ? Végtelen 
örömmel veti magát férje keblére, 
hiszen annyi sok kérdezni való ja 
van egy fiatal asszonynak:

— Szeretsz ? Nagyon szeretsz ? 
Végtelenül szeretsz ? . . .

Férje — válaszul — ajkára ta
pasztja ajkát és avval leírha
tatlan, mélységes szerelemmel 
melyet egy egynapos férj érez,
magához vonja hitvesét é s ----------
hallgat!

Hallgat! Mi az, az Istenért!
A hájókürt megszólalt. A pa

rancsnok kibontakozik nejének öl
lelő karjaiból és siet föl a fedél
zetre, hol a legénységet a mentő
csónakok levágásával látja elfog
lalva, félig őrülten ide-oda fut
kosva, a gőzöstől nem messze 
pedig egy bu várhajó megfigyelő- 
csövét, majd egész testének kon
túrjait látja.

Teljes gőz! Vissza! mindenki 
a helyére! kiálltja szinte han
gon. _ . _

A gépész teljés gőzre irányítja 
a gépet, a legénység siet vissza 
elhagyott helyeire, de nem telett 
bele két perc, és iszouyu rázkód- 
tatás éri a hajót, majd még egy 
lökés, és — az egész néhány perc 
müve — a szép britt hajó oldalra 
billen. ^

Hartley, mint egy sebzett orosz
lán rohan le a lépcsőn fülkéjébe, 
de fülkéjét már felszakitotta a né
met bu várható torpedója. Fülke 
helyett a-tengerbe zuhant a hajó- 
résen.

Négy nap múlva a tenger árja 
egy hajó roncsainak darabjait so-# 
dorta a partra. A halászok pedig 
egy ifjú nő holttestét fogták ki a 
habokból, aki még halálában is 
csókra tartotta fehér, kihűlt ajakát. 
Lady Hartley volt, aki férje hajó
ján akarta nászutját megtenni. * - 

Benedek Rezső.

jelénő lap összes munkatársait 
mentesítette a katonai szolgálat 
alól. miután a lap megjelenése 
„az általános nemzeti lelkesedés 
fentartása szempontjából fontos 
államérdek." *...

Természetes, fontos közhivatali 
tisztviselő férfiakat is mentesített a - 
kormány., . *

*Hiába véjdi a törvény a meg
szorult és kényszerhelyzetben levő 
embert lelketlen pénzkölcsönzők 
kizsákmányolásától, há minden 
más elsőrendű Szükségletünkért - 
szabadon nyúzhat az uzsora, s 
mert az a haszon, amit a boltos 
vesz árujáért és a termelő vesz 
terményeiért, é^en olyan kamat, 
miat amit a tőkés pénzéért-vesz. 
Érthetetlen tehát, hogy az élelem 
és áruuzsorát miért nem gátolják 
szigorú törvények üzelmeikbep.

Aki nekem ma 140 koronáért 
akár csizmát csinálni, az 
épen olyan jogtalanul és indoko
latlanul keresi törvényes haszná
nak sokszorosát, mint a pénzem
ber, aki ötven percent kamattal 
nyomorít meg, s ha a pénzuzsora 
hitelünkéi veszélyezteti, az áru 
és terményuzsora magát a meg
élhetést támadja alapjában. Ha a 
törvény hézagos,, legyen ember, 
aki lélekkel kipótolja a hézagokat^
és erre mutat példát egy ítélet, 
amely egy uzsoráskodó susztert a 
kihágási bíróság utján az élelmi- 
szerdrágitókkal egysorban lebün- 
tettetett. Ez persze nem az uzsora 
vétség büntetése, de legalább ed
dig teljesen büntetlen uzsora be- 
sorozása a kihágások közé, s ha 
nem is kaphat börtönt az uzsoráért, 
vagy, ahogy kellene, hazaárulásá
ért, aki a megpróbált magyarság 
nehéz helyzetét használja marta- 
lóckodásra, legalább azt a mini
mális megtorlást megkapja, amit 
egy helyes ítélet mér rá, a törvény 
betűjét bölcs Ítéletben alkalmazva.

*MinéI inkább néptelenedik 
el a piac, s minél élesebben dom
borodik ki az a. jelenség, hogy 
nagyobb a kereslet, mint a kíná
lat, annál nagyobb jelentőségre 
emelkedik a városi házak kapui 
alatt lepergő adásvétel. Annyira 
megszokottá lett ez az uj mód
szer, hogy a ialusi nép eladói ne
hogy testi épségüket veszélyeztes
sék, már egészen helyén valónak 
látják, ha eladásra szánt cikket 

-suttyomban ad el, ahol nem kell— 
veszekedésekkel órák hosszat bí
belődniük. Nem volna ez olyan 
nagy baj, ha a hoppon maradt 
vásárlók, kik a piacon cirkálnak, 
meg ne érezzék a kapu alatti zug
piacok veszedelmes kankurenciá- 
ját s nem egyszer, ha még any- 
nyirá is kibélelt pénztárcával in
dultak a piacra, üres kosárral^ 
üres kézzel kénytelenek hazatérni 
az igazi piacról. A város közönsé
gének érdeke, hogy ezek a zug
piacok megszűnjenek.

* A Magyar Vörös Kereszt 
Egylet előterjesztést tett, hogy a 
Deutsche Suchliste mintájárauj idő
szaki folyóirat indíttassák, amely
ben kutatni lehet azok után a had- 
bavonult katonák után, akik ma
gukról hoszu idő óta életjelt nem 
adtak és akiktől a hivatalos tuda
kozódó intézmények semmiféle 
felvilágosítással sem tudtak szol
gálni. Az indítványt el is fogadta 
a választmány és elhatározta, hogy 
az Eltűntek Lapja folyóiratot meg
indítja. A lapban az eltűntek sze- 
mélyleirását és arcképét is lehet; 
majd közölni a hirdetések magyar, 
német és szláv nyelven lesznek 
közlendők.______ J _ _______ '___

* A- drágaságról mindaddig le
het humorizálni, mig a dolgot a. 
szomorú oldaláról nézzük. Amíg 
arról van szó, hogy minden drága.
Dé a vidám oldaláról nézve, min
den viccre dühbe lehet gurulni. Ne 
panaszkodjunk a drága munka-'_____
bérekről. Igaz, de rossz vicc. Néz
zük csak jobb, avagy rosszabb-e 
most az Üzlet mint máskor ? Most 
uj vagyonok alakulnak, a régiek 
pedig kitisztulnak az adósságok
tól. Legjobb ilyenkor hallgatni, 
vagy ha már mindenáron tisztázni 
akarják magukat, csináljanak még 
egy jó üzletet s vásároljanak ha- 
dikölcsönt. ^

— Esküvő. Vizeki Tallián Jenő 
helybeli móneskari százados 
nov. 8-án d. u, 1 órakor vezette 
oltárhoz a székesegyházban 
Bodányi László táblabiró leá
nyát, Ilonkát. Tanuk voltak 
báró Fiát Pál nyugalmazott 
főispán és Bodányi Sándor 
földbirtokos. Az esketési szer- 
artást Kisteleki István esperes- 
plébános végezte.

— Katonai előléptetések. Báró
Eötvös László móneskari száza 
dós őrnaggyá, Horváth János 
69 gyalogezredbeli, Bárt fa i Szabó 
Béla 10. huszárezredbeli őrna
gyok alezredessé, Horváth' Jó
zsef 17. honvódgyalogezred- 
beli százados őrnaggyá, Nede- 
liczi Horváth Jenő méneskari 
őrnagy, a székesfehérvári osz
taghoz beosztva, alezredessé, 
Horváth István méneskari szá
zados őrnaggyá, Lizzkay Lajos 
és Mihalesics Zsargó 17. hon- 
védgyalogezredbeli hadnagyok 
főhadnaggyá léptek elő.

— Gyászmise a hősi halottért 
Orosz Sándor az alcsuti főher
cegi urodalom tisztikarának 
tagja, aki Vórtesacsán műkö
dött, mint önkéntes vonult 
a harctérre s vett részt e rette
netes harmadik isonzói csatá
ban, hol súlyosan megsebesül
ve Marburgba, a kórházba ke
rült, s sebeibe belehalt. Folyó 
5-ikén volt lelkiüdveórt a gyász
mise az alcsuti udvari kápolná
ban amelyen megjelentek Má
ria Erzsébet kir. hercegnők, az 
alcsuti urodalmi tisztikar élükön 
Szkalka Ferenc urodalmi felü
gyelővel s tisztviselői barátai 
Vértesacsáról.

Hétfőn és kedden :
A Nordisk-films Co.

 ̂ újdonsága!

SZÁMŰZÖTT. felvonásban.
Főszereplő: Else Frölich.

Nordisk-vigjáték 3 felv.



■ X / .

&.
FBJERMEGYEI, KAFL 0 1915. november 9.

—  Üj főügyészhelyettes. A  
nyogalombá vőMlt í//M ^Sán- 
d ór k ir . fő tigyé^z^iejyére a szó-

test helyezték át. ; rí; 
— A :|á2dáéá)|;

• gyűlése- A ; !& # *? & ? ,
egyesülete v$s#rnap tartóit^ ren
des közgyűlését, amely az őszi 
vetések mizériáival foglalkozott, 
különösen pédfg áz állatálíopiány 
csökkenésének Valámi módon váló 
meggátlása képezte a vita tárgyit. 
Méltatlankodva vette tudomásul a 
közgyűlés, hogy a gabona és ten- 
gerírekvirálásnál j lehetetlen arány
talanságok történnek az egyes 
vármegyékben. így például, mig a 

r áll járásból'“csak 20000 métermá- 
zsát rekvirálták, addig a központi 
járásnak *90000 et kellett beszolgál
tatnia. Az egyesület lépéseket fog 

' tenni ezen ügyben. A közgyűlés 
többi tárgyait az egyesület gazda
ügyei képezték.

Katonai kitüntetés. 77- 
szuczky.KÁxoüy ÍJ  hojxy. gy. e. 
7. sz. zászlós, mint századpa
rancsnok az ellenség előtt ta
núsított bátor vitéz és hősies 
magatartásért nagy ezüst vi- 

- tózsógi éremmel lett kitüntetve. 
Sajnos, a fiatal hősünk d o 
berdői fensikon hősi halált 
halt s ugyanott r. k. szertartás 
szerit lett eltemetve. Az elhunyt 
hősben Tiszuczky Károly duna- 
pentelei áll. eh isk igaz és bá- 
natsujtott hitvese Frank Margit 
egyetlen gyermeküket gyászol
ják. Adjon az Ur örök nyugo
dalmat neki.

— Üvegdarab a kenyérben. A
rendőrség különlegességi gyűjte
ménye újabb tárggyal Szaporodott. 
A csatán, poloska, vasszeg mellé 
odatolnék az üvegdarabot is. A 
szekrény felírása, ahol ezek az exo- 
likus műkincsek vannak, a körvet
kező : pékipari termékekben talált 
tárgygk. Az üvegdarabbal Liebha- 
rat Henrik gyarapította a gyűjte
ményt, /Ugyanis ő találta a kény ér r 
bén, amelyet péküzletben vásárolt, 
félkilónként 32 fillérért. Mint lát
ható, az ár éppen nem a maximá

lis  ár# amelynek megsértését úgy-  
látszik egy -üvegdarabban akarta 
a sütője expiálni. A póküzlet felí
rása a feljelentő szerint: Fölkért sü
töde.

— Merson-hangverseny. J i  sike
resnek ígérkező Merson-hangverseny 
november 13-án lesz a vármegye
ház nagytermében. A fiatal művészt 
több_napra meghivták vendégszere
pelni József főherceg udvarába. A 
A székesfehérvári hangverseny után 
pedig Bécsben fog hangversenyezni.

—  A sárbogárdi Vöröskereszt a 
vértes vitéznél. A sárbogárdi Vö
röskereszt egylet küldöttsége vasár
nap rótta le hazafias áldozatkész
ségét a vértes vitéz szobornál, amely 
alkalommal térzene is, s a kocsik 
a régi rossz szokás szerint tegnap 
is arra dübörögtek, hogy lehetőleg 
.minél kevésbbé lehessen hallani a 
Zenét. A küldöttség a déli órákban 
-megtekintette a székesfehérvári ha
dikórházakat.

— A háború árváinak. Kőszegi 
Gyula vendéglős 10 K-t küldött a 

..Fejérmegyei Naplóhoz koszorumeg- 
váltás címén a háború árvái, részére.

— ínasiskolai értesítés. A Ke
rekedő jnpiskdá előadásait szer- 
d&) t, dO; én kezdjük m§g. Székes* 
fehérvár, 1915. november 7*án. Az
igazgaJŐ* 1 ta n á r i  ~i---- ; - á ......

e r Az élőállatok maximálása. A 
mai lehetetlen husdrágaságnak ok í, 
amint . kztinár nem egyszer:'tóíőü- 
tatfcuk, tulajdonképen a termelő .és 
a közvetítőnél van, akiknek kezéből, 
a húsiparotok /xn?$éfc£ Hlő Jmkon 
v§s?ik 4t m , élőállatok#. Széfces- 
fe b é rY k J e M  9 kormányhpz, hogy
az élőállatoknak árát. is maximálj*.. 
A miniszter l^rt, hogy mfjd meg
fontolás tárgyává teszi k kérelmet. 
Hát ugyan mit kel} ez$n megfon
tolni ? És yddig miég nem ért^k rá 
megfontolni ? Égyáítalában mikor 
akarják megfontolni ?

Lopott a kitiltott, özv. Verebi 
LajQsnét a rendőrség végképen ki
tiltotta üzelméf mialt Székesfehér
vár területéről. Verebiné vasárnap 
a kitiltás dacára szerencséltette a 
várost, s mindjárt három rendbeli 
lopást követett el. A rendőrség el
fogta s átadta az ügyészségnek^

—  Elemeltók a csatornadeszká
kat. Vágó Viktor kultúrmérnök fel
jelentést tett a rendőrségen, hogy a 
csatornázásnál használt deszkákat 

_és padlókat ellopták. A rendőrség 
keresi a tölvájösat.

— Katonatemetes. Bodraza Ni* 
kóla bős, hezz. gyalogezred gyalo
gosa bastasi lakos a harctéren ka
pott betegsége következtében el
hunyt. Temetése november hó 
10*én d. ~ü. 2 órakor a Szent 
György kórház halottasházáböl.

— Nem lesz fizetésemelés. Végre 
egy olyan hir, amely után nem kell 
kérdőjelet tenni §zp volt arról, 
hogy az általános drágaságnak az 
utolsó hónapokban beállott súlyos
bodására való tekintettel a kor
mány a novemberben összeülő or
szággyűlés elé olyan javaslatot fog 
intézni,' amely az eddiginél lényege* 
gesen na'gyobbmérvü segélyben, sőt 
20—30 százalékos fizetésemelésben 
fógja részesíteni az állam Összes 
alkalmazottait. A szóbanforgó in
tézkedés, amelyre a kormányt a 
rendkívüli helyzet indítja, termé
szetszerűleg szintén cáak rendkí
vüli lesz, másrészt pedig az állami 
alkalmazottak hivatalos munkaide
jével semmiféle össszefüggésben 
nincs.

— Züllött asszony. Ózv. ’Oszoli 
Erzsébet osákberényi- -asszonynak - 
ellopták a rézedényét, amelyet be 
akart váltani. Följelentésére a csen
dőrök kiderítették, hogy a rózfaze- 
kat Huszár Kálmánnő, csákvári 
születésű asszony lopta el. De 
nemcsak a rézfazekat, hanem egy 
húsdarálót, 3 vánkoscihát és 3 asz
talterítőt -is ellopott.

— Közigazgatási Közlöny párat
lan agilitással szerkesztett nivős 
szaklapra, mely az uj: rezsim ve
zetésével hat hónap alatt az ország 
első közigazgatási szaklapjává küz
dötte föl magát, különösen' fölhív
juk a községi és körjegyzők 
figyelmét. Annál is inkább előfizet- 
hetneknk reá, mert a Közigazgatási 
Közlönyt a belügyminiszter is me
legen ajánlotta s megengedte, hogy 
az előfizetési dij a községi pénz
tárt terhelje.

— Városok hadifestője. Érdekes 
mozgalom indult meg a mögyar 
városokban. Egyjes nagyobb váro
sok ugyanis meg akarják örökíteni 
azokat a harctereket, amelyeken 
fiaik harcoltak és véreztek el 
Egyelőre Szeged és ~ Szabadka 
vette tervbe, Jhogy -hazai- festőink 
közül néhányat kiküld a harctérre'

f  - -  Adomány. Nejkum Mihály 
gáotj lakos yadás?!#rl6 a term ein  
talált őz elárverezéséből befolyt 40 
kór." a Fejérmegyei Naplóhoz küldte 

következő iótékonycéiokra: jO
- - - •< -(ak* 10  kor. a

ls ll' ------ d-
kör, f  vak katonáknak 1 ;
Vöröskeresztnek, 1,0 ftor. f  ha< 
hAvónnltak hátfamaraáottainajt és 
10 kor- a cjp. Prohászka oftokar 
hadiárvaházra. A? Ősegeket rén- 
deít t̂ósi helyére juttatjujk.

Kréoie dia lactaine sajá|
páratlan hatású arcbőrszépitő 
nomitó készítmény, ezen tejkfétn 
teljesen ártáltúatlan,' a pőrt egy
szeri használat ’ után bársony' pu
hává te.szi, pattanásokat^ szeplősét, 
májfolfokat gyorsan elmulasztja. 
Kapható SZŰCS Róbert Magyar Ko
rona gyógyszertárában Kossuth utca 
sarkén. Ára 1 kor. 20 fillÉr.

FIUMEI kávébehozatal
~ SZÉKESFEHÉRVÁR

:: (BARÁTÖk ÉPÜLETE.) : '
Pörkölt kávékeverékei utol- 

órketétlenek! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

A sebesült katonákért.
(Folytatás.)

Felesni Hajós Béla jegyző lelkes 
közreműködésével ; 18 tojás, 2 nyu),
4 zsák burgonya, 3 zsák káposzta, 
60 kJgr. bab, 5 kgr. kényén 2 kgr. 
vöröshagyma, 2 kgr. liszt és T40 
K. Fülöp István plébános ajándéka 
10 K.

Adony-Szabolcs. 156 tojás, 30 
kgr. liszt, 12 kgr. kenyér, 35 kgr. 
bab, 25 Kgr. burgonya, 4 tök, 16 
cséve gyenge kukorica, 1 kgr. só
és 2 K.

Három-rózsa-ptíszta. Szigl Tekla 
tanítónő lelkes fáradozása révén: 
100 drb. tojás, 2 ás fél zsák burgonya 
20 kgr. zöldbab, 10 kgr. száraz 
bab, 7 fej káposzta, 8 drb. karaláb, 
2 kenyér, 12 cséve kukorica.

Föveny puszlq. 65 kgr. liszt, .20 
kgr. búza, 50 tójés,30 kgr. kenyér, 
12 kgr. ugorka, 1 kgr. vöröshagyma,
5 kgr. burgonya.

Zichy ujfalu , 56 kgr. liszt, 6 
csirke, 40 kgr. burgonya, 1 kosár 
paradicsom, 6 kgr. ugorka, 1 véka 
zöldbab, 5 kgr. szárazbab, 4 tök, 
110 tojás és 24 korona.

Kálozdipuszta — Gábormajor. 
68 kgr. liszt, 51 kgr. bab, 50 kgr. 
burgonya, 51 tojás.

Erdőmajor, Erdőhát. 30 kgr. liszt, 
52 kgr. bab, 80 kgr. burgonya, 92 
tojás.

Dinnyés. Házy Ferenc kántorta- 
nitó lelkes támogatásával: 170 to
jás 18 kgr. liszt, 1 véka zöldbab, 
5 kgr. száraz bab,- 2 kgr. vörös
hagyma, 8 drb. tok 3. kgr. kara- 
íáb, 6 kgr. ugorka, 30 kgr. búr- 

" gönya, T-.-csirke--és---21 
■ Szentlászló, Szentmiklós puszták. 
150 tojás, '38 kgr. liszt, 162 kgr. 
bab, .100 kgr. burgonya, "20 kgr. 
gyümölcs, 8 kgpC'Scenyér, 6 drb. 
tök, 3 kgr. vöröshagyma és í K.

Tárnok-puszta. 82 tójás, 40 kgr. 
liszt, 10Ó kgr. burgonya, 15 kgr. 
kenyér, 2 kgr. dara, 1- csirke, 2 
kgr. vöröshagyma, 1 kgr. zöldpap. 
rika és 2*84 K.

Várdomb (Tolnám.) Földes Dezső 
plébáhos. Molnár Dezső jegyző, 
Herbek János biró, Mayer Nándof 
földbirtokos, Molnár -Dezsőné és 
Spitzer Józsefné önagyságák szives 
közreműködésével: 10 zsák burgo
nya, 2 zsák bab, 1 zsák vöröshagy
ma, 31 kgr. liszt, 2 zsák alma/és 
paprika, 160 tojás és 6*50 K,

VetÍesdöboz."Se\y Miklós, a köz
ség agilis jegyzőjének szives támo
gatásával ebből a kjs községből

.következőket adtik össze : 3 zsá^ 
buxgopya, 38 kgr. bab, 4 kgL liszt 
3 zsák ^áposzía, 3 \  doboz tea i  
üy^g sósborszew, 4 uved p,aradi- 
c^om ^  16 tojás.

Lapárusltók utcaj eladára jó 
fizetéssel féjvététuek. — Mint 
meliékftí^Ikízás űzhető.

Winden83t felvesz az Egyház^ 
megyei könyvnyomda Szent István-' 
tér' 1. sz.

Két szobás uj lékás fürdő és elő
szobával és két egyszobás lakás 
hozzátartozó helyiségekkel február 
1 re kiadó Kert-utca 1. szám.

A sarpentBlef római katholikus
iskolához tanító esetleg —tanítónő 
kerestetik. A pályázók jelentkezze
nek'á szerkesztőségben.

Fütteiií való nád és régi épületfa
olcsón eladó. Kszantner F. és Pin- 
tét testvéreknél. ^

4  szobás lákás fürdőszobával és
nagy üzlethelyiség Kossuth-utca 4. 
szám alatt azonnal kiadó. Budai ut 
28. sz. ház kőnyü fizetési feltételek
kel azonnal kiadó. —

Erzsóbetnaora szóló köszöntő le
velezőlapok ajgy választékban, úgy 
a legújabb divatlapok kaphatók 
Kaufman Pál könyvkareskedésében 
Kossuth-u. 9. sz.

Egyes lószerszám, kaposztáshor-
dók es zsirosbodönök eladók. Lö
völde-utca 3.

Rokkant katonák jó keresethez 
juthatnak. Cím a kiadóhivatalban.

Értesítés.
Férjem bevonulása alkal
mával b. tudomására 
adom anagyérdemühölgy- 
közőnségnek, hogy a női- 
divattermünket tovább ve
zetem és kérném azt a 
bizalmat, melyet férjem 
élvezett, reám is átruház
ni, miután az elvállalt 
munkák ugyanabban a 
gondos és ízléses kivitel

ben fognak készülni.

Kiváló tisztelettel {
Fráter Isidorné. I

í

Telefon 233. — Tefon 233.

Hétfőn és kedden,
november hó ‘8—9 én>-

Filmszenzáció !

A bosszúálló arany.
Grandiózus Cow-boy dráma 
remek estélyek és főúri kerti 
mulatságokkal 3 ^észben.

Egy nap egy modern 
asszony életéből.

2 részben.
Remek^Hiegészitö műsor- |

Nyomta sz Egyházmegyei Kőnyvnyomda Székesfehérvárott.
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